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Contact Information 
The information provided in this technical document is intended as a guide for these products.  For more 
information or help in selecting a 3M product for an application, please contact your 3M technical service 
representative or call 1-800-328-1684.

Technical Information: The technical information, recommendations and other statements contained in this document are based upon tests or 
experience that 3M believes are reliable, but the accuracy or completeness of such information is not guaranteed.  
Product Selection and Use:  Many factors beyond 3M’s control and uniquely within user’s knowledge and control can affect the use and performance 
of a 3M product in a particular application.  As a result, customer is solely responsible for evaluating the product and determining whether it is 
appropriate and suitable for customer’s application, including conducting a workplace hazard assessment and reviewing all applicable regulations and 
standards (e.g., OSHA, ANSI, etc.).  Failure to properly evaluate, select, and use a 3M product and appropriate safety products, or to meet all applicable 
safety regulations, may result in injury, sickness, death, and/or harm to property. 
Warranty, Limited Remedy, and Disclaimer:  Unless a different warranty is specifically stated on the applicable 3M product packaging or product 
literature (in which case such warranty governs), 3M warrants that each 3M product meets the applicable 3M product specification at the time 3M 
ships the product.  3M MAKES NO OTHER WARRANTIES OR CONDITIONS, EXPRESS OR IMPLIED, INCLUDING, BUT NOT LIMITED TO, ANY 
IMPLIED WARRANTY OR CONDITION OF MERCHANTABILITY, FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE, OR ARISING OUT OF A COURSE OF 
DEALING, CUSTOM, OR USAGE OF TRADE.  If a 3M product does not conform to this warranty, then the sole and exclusive remedy is, at 3M’s option, 
replacement of the 3M product or refund of the purchase price. 
Limitation of Liability:  Except for the limited remedy stated above, and except to the extent prohibited by law, 3M will not be liable for any loss or 
damage arising from or related to the 3M product, whether direct, indirect, special, incidental, or consequential (including, but not limited to, lost profits 
or business opportunity), regardless of the legal or equitable theory asserted, including, but not limited to, warranty, contract, negligence, or strict liability.
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3M™ Automotive Attachment Tapes
Suggested Repair Procedure

3M is a trademark of 3M Company. 3M™ Automotive Attachment Tapes 
for Collision Centers
OEM Approved Technology

Experts in Adhesives.

1.  Remove the Body Side Molding (BSM) or Trim from the Vehicle
  3M™ Side Molding and Emblem Removal Tool (Part No. 08977)

2.  Remove the Tape/Residue from the Vehicle
  3M™ Stripe-Off Wheel (Part Nos. 07498 or 07499), 3M™ Prep Solvent-70 (Part No. 08973) and isopropyl alcohol wipe

3.  Remove the Tape/Residue from the BSM/Trim
  3M Stripe-Off Wheel or 3M™ File Belt Sander (Part No. 28366) with 3M™ Scotch Brite Durable Flex Belt    
  (Part No. 64467), using caution not to gouge or deform the backside of BSM/trim. 
4.  Apply Adhesion Promoter to BSM/Trim
  Prime the BSM/trim with 3M™Automotive Adhesion Promoter (Part No. 06396) in the areas the tape will be applied.  
  The use of the 3M™ Automotive Adhesion Promoter 06396 helps form a bond due to the use of low surface energy  
  plastics by the automotive industry.

5.  Apply 3M™ Acrylic Tape to BSM/Trim
  Use a hard rubber roller or firm hand pressure to securely bond the tape to the BSM/trim.

6.  Re-Apply the BSM/Trim to the Vehicle
  Application temperatures below 60ºF should be avoided. If necessary, warm the vehicle surface with a heat gun to  
  obtain the recommended vehicle surface application temperature of 60ºF to 110ºF.

  Use a hard rubber hand roller to roll the BSM/trim on the vehicle. Apply firm pressure while rolling to ensure complete  
  adhesive wet-out and a good bond.

  Important Precautions and Recommendations 
  DO NOT touch or contaminate the exposed adhesive surface of the tape.
  DO NOT let the tape sit around with the adhesive surface exposed.
  DO NOT apply the new tape over the old tape or tape residue.
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1. A, B & C pillar trim 2. Antenna 3. Chrome trim 4. License plate 5. Fascia and chrome trim 6. Rocker panels

7. Sensor attachment 8. Body side molding/cladding 9. Spoiler 10. Wheel flare and arch trim 11. Nameplates/emblems
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A Tape for Every Application

Location Tape Attached Part GOOD BETTER BEST

1 A, B & C pillar trim • •

2 Antenna • •

3 Chrome trim • •

4 License plate •

5 Fascia and chrome trim • •

6 Rocker panels •

7 Sensor attachment • • •

8 Body side molding and cladding • •

9 Spoiler •

10 Wheel flare and wheel arch trim •

11 Nameplates, badges and emblems • • •

12 Door sill plate • • •

Below are examples of automotive parts that can be easily attached with our 3M™ Automotive Attachment Tape. 
Using tape avoids mechanical attachment so the substrate is not compromised and tape decreases the chances of corrosion.

Complete all of your repairs to match OEM design intent.

Product Packaging
Examples

Product/Part 
Number

Automotive Attachment 
Tape 06377

Automotive Acrylic Plus 
Attachment Tape 06382

Automotive Acrylic Plus 
Premium Attachment Tape 
06388

Adhesion Promoter 
Applicator Packet 06396

Color Gray Black Black N/A

Thickness .030” / .8mm .045” / 1.2mm .045” / 1.2mm

Size 0.50 in x 20 yd 
(12.7 mm x 18.2 m)

0.50 in x 20 yd 
(12.7 mm x 18.2 m)

0.50 in x 20 yd 
(12.7 mm x 18.2 m)

2.5cc per packet/ carton 
of 25 One packet covers 
approximately 150 sq. in.

Overall Performance Good
Performance PSA suitable 
for traditional paint
systems

Better
Higher performing PSA 
along with high-strength 
black core with low 
elongation properties

Best
Highest performance PSA 
suitable for low surface 
energy, and scratch- and 
mar-resistant automotive
paint systems.

N/A

Best For Bonding of automotive 
trim components in low-
stress applications

Attachment of trim 
components when higher 
performing adhesive is 
needed

OEM spec level 
performance to help 
ensure confidence and 
handle application needs

All low surface energy 
plastic substrates.
Recommended use with 
attachment tapes to help 
ensure the strongest bond

Application Lightweight moldings, 
emblems part-to-part 
when an adhesion 
promoter may be used

Exterior and interior trim 
including: Body side 
moldings, window trim and 
bumper trim, roof ditch 
moldings

Automotive components 
body side moldings, 
bumper trim, rocker panel 
moldings, wheel flares, 
spoilers and other trim 
accessories

Liquid primers for use 
on low-surface energy 
plastics including TPO, 
PPO, PP, PC and ABS as 
well as elastomeric body 
seals such as EPDM

Automotive Attachment Tape
Ruban de 
xation pour automobiles
Cinta de espuma acrílica para uniones automotrices

  Approved        
 Homologué   
AprobadaOEM

Lightweight moldings and trim • Emblems • Noise/vibration reduction • 
General applications

Baguettes et garnitures légères • Écussons de marque • Atténuation du 
bruit/des vibrations • Applications générales

Molduras y detalles decorativos de poco peso  • Emblemas • Reducción del 
ruido y de la vibración • Usos generales 3M is a registered trademark of 3M Company.

Exported by/Exporté par/Expordado por: 
3M Automotive Aftermarket Division
3M Center, Building 223-6N-01
St. Paul, Minnesota 55144-1000 U.S.A.
www.3M.com/automotive
Made in U.S.A.

3M est une marque de fabriqué de 3M.

Imported by/Importé par:
Compagnie 3M Canada
C.P. 5757
London (Ontario) N6A 4T1
www.3M.ca
Fabriqué aux É.-U.

3M es una marca registrada de 3M Company.

Importado por:
3M México S.A. de C.V.
Av. Santa Fe #55 Col. Santa Fe, Del. Alvaro Obregón
México D.F. 01210
www.3M.com.mx
Hecho in E.U.A.

3M warrants that each 3M product meets the 
applicable 3M product speci
cation at the time 3M 
ships the product. 3M MAKES NO OTHER EXPRESS 
OR IMPLIED WARRANTIES OR CONDITIONS, 
INCLUDING ANY IMPLIED WARRANTY OR 
CONDITION OF MERCHANTABILITY OR FITNESS 
FOR A PARTICULAR PURPOSE.  If the 3M product 
does not conform to this warranty, the sole and 
exclusive remedy is, at 3M’s option, replacement of the 
3M product or refund of the purchase price. 

Limitation of Liability:  Except where prohibited by law, 
3M will not be liable for any loss or damage arising 
from the 3M product, whether direct, indirect, special, 
incidental or consequential, regardless of the legal 
theory asserted.Limitation of Liability: Except where 
prohibited by law, 3M will not be liable for any loss or 
damage arising from the 3M product, whether direct, 
indirect, special, incidental or consequential, regardless 
of the legal theory asserted.

3M garantit que chaque produit 3M est conforme aux 
spéci
cations du produit 3M applicables au moment de 
son expédition. 3M N'OFFRE AUCUNE AUTRE 
GARANTIE OU CONDITION EXPLICITE OU IMPLICITE, 
Y COMPRIS, MAIS SANS S'Y LIMITER, TOUTE 
GARANTIE OU CONDITION IMPLICITE DE QUALITÉ 
MARCHANDE OU D'ADAPTATION À UN USAGE 
PARTICULIER.  Si le produit 3M n’est pas conforme à la 
présente garantie, le recours exclusif de l'acheteur est, 
au gré de 3M, le remplacement du produit 3M ou le 
remboursement de son prix d’achat.

Limite de responsabilité :  À moins d'interdiction par la 
loi, 3M ne saurait être tenue responsable de toute perte 
ou de tout dommage direct, indirect, spécial, fortuit ou 
conséquent résultant de l’utilisation du produit 3M, 
quelle que soit la théorie juridique dont on se prévaut.
Limite de responsabilité : À moins d'interdiction par la loi, 
3M ne saurait être tenue responsable de toute perte ou 
de tout dommage direct, indirect, spécial, fortuit ou 
conséquent résultant de l’utilisation du produit 3M, 
quelle que soit la théorie juridique dont on se prévaut.

3M garantiza que cada producto de 3M cumple con la 
especificación del producto de 3M que corresponde en 
el momento en que 3M despacha el producto. 3M NO 
OTORGA NINGUNA OTRA GARANTÍA NI CONDI-
CIÓN, EXPLÍCITA O IMPLÍCITA, INCLUSO NINGUNA 
GARANTÍA O CONDICIÓN IMPLÍCITA DE COMER-
CIALIZACIÓN O ADECUACIÓN PARA UN PROPÓSITO 
ESPECÍFICO.  Si el producto 3M no cumpliese con esta 
garantía, el único recurso exclusivo es, a criterio de 3M, 
la sustitución del producto 3M o el reembolso del 
precio de compra.

Limitación de responsabilidad:  Salvo cuando la ley 
establezca lo contrario, 3M no será responsable de las 
pérdidas o los daños provocados por este producto de 
manera directa, indirecta, especial, incidental o como 
consecuencia de este, sin perjuicio de la teoría jurídica 
alegada.

Note: Surfaces should be at least 16°C (60°F).

Suggested Repair Procedure:

1. Remove previous tape from part and  
 vehicle. We recommend using 3M™   
 Stripe Off Wheel 07498. 

2. Clean part and vehicle with 3M™ General  
 Purpose Cleaner 08984 or 08986 or  
 3M™ Prep Solvent-70 08973, and then  
 with isopropyl alcohol.

3. Apply 3M™ Automotive Adhesion   
 Promoter 06396 to the back side of all  
 plastic trim prior to tape application.

4. Apply 3M attachment tape to part.   
 Remove release liner, being careful not to  
 touch or contaminate the surface of the  
 exposed adhesive.

5. Firmly roll down or rub down part to   
 reattach to vehicle.

NOTE: Refer to the manufacturer’s SDS when 
handling solvents, cleaners, chemicals, etc.

Nota: Las super
cies deben estar a una 
temperatura mínima de 16°C (60°F).
Procedimiento de reparación 
recomendable:
1. Retire la cinta anterior de la pieza y del  
 vehículo. Recomendamos utilizar la rueda  
 para remoción 07498 3M™.
2. Limpie la pieza y el vehículo con el   
 limpiador de uso general 08984 o 08986  
 3M™ o con el Solvente para   
 preparación-70 08973, y luego con   
 alcohol isopropílico.
3. Aplique 3M™ Promotor de Adherencia  
 Automotriz  06396 al lado posterior, de  
 todo el  ajuste de plástico antes de aplicar  
 la  cinta. 
4. Aplique cinta de espuma acrílica de 3M™  
 a la pieza. Retire el liner con cuidado de  
 no tocar o contaminar la super
cie de  
 adhesivo expuesta.
5. Asegure la pieza sobre el vehículo   
 haciendo presión sobre la misma con un  
 rodillo o manualmente.
NOTA: Siempre lea has Hojas de sequirdad 
(SDS) cuando utilice solventes, limiadores, 
quimicos, etc.

© 3M 2015.  All rights reserved. 34-8717-1784-8

3M™ Automotive Attachment  
Tape 06377

Ruban de �xation pour 
automobiles 3M™ 06377

Cinta de espuma acrílica para 
uniones automotrices 3M™ 06377

Remarque: Les surfaces doivent être à une 
température d’au moins 16°C (60°F).
Enlevez le ruban déjà appliqué de la pièce 
et du véhicule. 
1. Nous recommandons d'utiliser la meule «  
 Stripe Off » 07498 de 3MMC.
2. Nettoyez la pièce et le véhicule à l'aide du  
 nettoyant à usage général 08984 ou  
 08986 de 3MMC ou à l'aide du solvant  
 Prep Solvent-70 08973 de 3MMC, puis  
 avec de l'alcool isopropylique.
3. Appliquer le promoteur d’adhérence pour  
 automobiles 06396 3MMC à l’endos   
 des garnitures de plastique avant  
 d’appliquer le ruban.
4. Appliquer le ruban de fixation pour   
 automobiles 3M sur la pièce. Retirer la  
 doublure en prenant soin de ne pas   
 toucher ni contaminer l’adhésif exposé.
5. Passer un rouleau ou appuyer fermement  
 sur la pièce pour la 
xer au véhicule.
Remarque: Consulter les 
ches 
signaletiques santésécurité du fabriquant 
relatives aux solvants, aux nettoyants, aux 
produitc climiques et autres avant la 
manipulation de ceux-ci.

Best • Exceptionnelle • Lo Mejor
Better • Meilleure • Mejor              
Good • Bonne • Bueno

Gray • Gris • Gris
06377

1/2 IN/PO  x  20 YD/V  x  0.03 IN/PO    12,7 mm  x  18,2 m  x  0,8 mm

1/2” 06382
Black • Noir • Negro

  Approved        
 Homologué   
AprobadaOEM

© 3M 2015.  All rights reserved. 34-8717-1790-5

Best • Exceptionnelle • Lo Mejor
Better • Meilleure • Mejor              
Good • Bonne • Bueno

Body side moldings • Rocker panel trim • Wheel flares • Other exterior trim parts

Baguettes de flanc • Garniture de bas de caisse • Évasements d'ailes •   
Autres parements extérieurs

Molduras laterales • Molduras de salpicaderas • Protectores de asfalto •   
Otras piezas decorativas exteriores

1/2”

1/2 IN/PO  x  20 YD/V  x  0.045 IN/PO    12,7 mm  x  18,2 m  x  1,1 mm

3M™ Automotive Acrylic Plus 
Premium Attachment Tape 
06382

Ruban de �xation Plus en 
acrylique pour automobiles 
3MMC 06382

Cinta de espuma Acrylic Plus 
para uniones automotrices 
3M™ 06382

Automotive Acrylic Plus Attachment Tape
Ruban de fixation Plus en acrylique pour automobiles
Cinta de espuma Acrylic Plus para uniones automotrices

3M is a registered trademark of 3M Company.

Exported by/Exporté par/Expordado por: 
3M Automotive Aftermarket Division
3M Center, Building 223-6N-01
St. Paul, Minnesota 55144-1000 U.S.A.
www.3M.com/automotive
Made in U.S.A.

3M est une marque de fabriqué de 3M.

Imported by/Importé par:
Compagnie 3M Canada
C.P. 5757
London (Ontario) N6A 4T1
www.3M.ca
Fabriqué aux É.-U.

3M es una marca registrada de 3M Company.

Importado por:
3M México S.A. de C.V.
Av. Santa Fe #55 Col. Santa Fe, Del. Alvaro Obregón
México D.F. 01210
www.3M.com.mx
Hecho in E.U.A.

3M warrants that each 3M product meets the 
applicable 3M product specification at the time 3M 
ships the product. 3M MAKES NO OTHER EXPRESS 
OR IMPLIED WARRANTIES OR CONDITIONS, 
INCLUDING ANY IMPLIED WARRANTY OR 
CONDITION OF MERCHANTABILITY OR FITNESS 
FOR A PARTICULAR PURPOSE.  If the 3M product 
does not conform to this warranty, the sole and 
exclusive remedy is, at 3M’s option, replacement of the 
3M product or refund of the purchase price. 

Limitation of Liability:  Except where prohibited by law, 
3M will not be liable for any loss or damage arising 
from the 3M product, whether direct, indirect, special, 
incidental or consequential, regardless of the legal 
theory asserted.Limitation of Liability: Except where 
prohibited by law, 3M will not be liable for any loss or 
damage arising from the 3M product, whether direct, 
indirect, special, incidental or consequential, regardless 
of the legal theory asserted.

3M garantit que chaque produit 3M est conforme aux 
spécifications du produit 3M applicables au moment de 
son expédition. 3M N'OFFRE AUCUNE AUTRE 
GARANTIE OU CONDITION EXPLICITE OU IMPLICITE, 
Y COMPRIS, MAIS SANS S'Y LIMITER, TOUTE 
GARANTIE OU CONDITION IMPLICITE DE QUALITÉ 
MARCHANDE OU D'ADAPTATION À UN USAGE 
PARTICULIER.  Si le produit 3M n’est pas conforme à la 
présente garantie, le recours exclusif de l'acheteur est, 
au gré de 3M, le remplacement du produit 3M ou le 
remboursement de son prix d’achat.

Limite de responsabilité :  À moins d'interdiction par la 
loi, 3M ne saurait être tenue responsable de toute perte 
ou de tout dommage direct, indirect, spécial, fortuit ou 
conséquent résultant de l’utilisation du produit 3M, 
quelle que soit la théorie juridique dont on se prévaut.
Limite de responsabilité : À moins d'interdiction par la loi, 
3M ne saurait être tenue responsable de toute perte ou 
de tout dommage direct, indirect, spécial, fortuit ou 
conséquent résultant de l’utilisation du produit 3M, 
quelle que soit la théorie juridique dont on se prévaut.

3M garantiza que cada producto de 3M cumple con la 
especificación del producto de 3M que corresponde en 
el momento en que 3M despacha el producto. 3M NO 
OTORGA NINGUNA OTRA GARANTÍA NI CONDI-
CIÓN, EXPLÍCITA O IMPLÍCITA, INCLUSO NINGUNA 
GARANTÍA O CONDICIÓN IMPLÍCITA DE COMER-
CIALIZACIÓN O ADECUACIÓN PARA UN PROPÓSITO 
ESPECÍFICO.  Si el producto 3M no cumpliese con esta 
garantía, el único recurso exclusivo es, a criterio de 3M, 
la sustitución del producto 3M o el reembolso del 
precio de compra.

Limitación de responsabilidad:  Salvo cuando la ley 
establezca lo contrario, 3M no será responsable de las 
pérdidas o los daños provocados por este producto de 
manera directa, indirecta, especial, incidental o como 
consecuencia de este, sin perjuicio de la teoría jurídica 
alegada.

Note: Surfaces should be at least 16°C (60°F).

Suggested Repair Procedure:

1. Remove previous tape from part and  
 vehicle. We recommend using 3M™   
 Stripe Off Wheel 07498. 

2. Clean part and vehicle with 3M™ General  
 Purpose Cleaner 08984 or 08986 or  
 3M™ Prep Solvent-70 08973, and then  
 with isopropyl alcohol.

3. Apply 3M™ Automotive Adhesion   
 Promoter 06396 to the back side of all  
 plastic trim prior to tape application.

4. Apply 3M attachment tape to part.   
 Remove release liner, being careful not to  
 touch or contaminate the surface of the  
 exposed adhesive.

5. Firmly roll down or rub down part to   
 reattach to vehicle.

NOTE: Refer to the manufacturer’s SDS when 
handling solvents, cleaners, chemicals, etc.

Nota: Las superficies deben estar a una 
temperatura mínima de 16°C (60°F).
Procedimiento de reparación 
recomendable:
1. Retire la cinta anterior de la pieza y del  
 vehículo. Recomendamos utilizar la rueda  
 para remoción 07498 3M™.
2. Limpie la pieza y el vehículo con el   
 limpiador de uso general 08984 o 08986  
 3M™ o con el Solvente para   
 preparación-70 08973, y luego con   
 alcohol isopropílico.
3. Aplique 3M™ Promotor de Adherencia  
 Automotriz  06396 al lado posterior, de  
 todo el  ajuste de plástico antes de aplicar  
 la  cinta. 
4. Aplique cinta de espuma acrílica de 3M™  
 a la pieza. Retire el liner con cuidado de  
 no tocar o contaminar la superficie de  
 adhesivo expuesta.
5. Asegure la pieza sobre el vehículo   
 haciendo presión sobre la misma con un  
 rodillo o manualmente.
NOTA: Siempre lea has Hojas de sequirdad 
(SDS) cuando utilice solventes, limiadores, 
quimicos, etc.

Remarque: Les surfaces doivent être à une 
température d’au moins 16°C (60°F).
Enlevez le ruban déjà appliqué de la pièce 
et du véhicule. 
1. Nous recommandons d'utiliser la meule «  
 Stripe Off » 07498 de 3MMC.
2. Nettoyez la pièce et le véhicule à l'aide du  
 nettoyant à usage général 08984 ou  
 08986 de 3MMC ou à l'aide du solvant  
 Prep Solvent-70 08973 de 3MMC, puis  
 avec de l'alcool isopropylique.
3. Appliquer le promoteur d’adhérence pour  
 automobiles 06396 3MMC à l’endos   
 des garnitures de plastique avant  
 d’appliquer le ruban.
4. Appliquer le ruban de fixation pour   
 automobiles 3M sur la pièce. Retirer la  
 doublure en prenant soin de ne pas   
 toucher ni contaminer l’adhésif exposé.
5. Passer un rouleau ou appuyer fermement  
 sur la pièce pour la fixer au véhicule.
Remarque: Consulter les fiches 
signaletiques santésécurité du fabriquant 
relatives aux solvants, aux nettoyants, aux 
produitc climiques et autres avant la 
manipulation de ceux-ci.

Black • Noir • Negro

  Approved        
 Homologué   
AprobadaOEM

Best • Exceptionnelle • Lo Mejor
Better • Meilleure • Mejor              
Good • Bonne • Bueno

Body side moldings • Rocker panel trim • Wheel 	ares • Faster adhesion build  
on most OEM paint systems

Baguettes de 	anc • Garniture de bas de caisse • Évasements d'ailes • Adhésion plus 
rapide sur la plupart des systèmes de peinture des équipementiers

Molduras laterales • Decoración para estribos • Protectores para salpicaderas • 
Adhesión más rápida que complementa la mayoría de los sistemas de pintura de  OEM

© 3M 2015.  All rights reserved. 34-8717-1795-4

Automotive Acrylic Plus Premium Attachment Tape
Ruban de �xation de qualité supérieure
Acrylic Plus pour automobiles
Cinta para adherencia automotriz acrílica Premium Plus

3M™ Automotive Acrylic Plus 
Premium Attachment Tape 
06388

Cinta para adherencia 
automotriz acrílica Premium 
Plus 3M™ 06388

Ruban de �xation de qualité 
supérieure Acrylic Plus pour 
automobiles 3MMC 06388

3M is a registered trademark of 3M Company.

Exported by/Exporté par/Expordado por: 
3M Automotive Aftermarket Division
3M Center, Building 223-6N-01
St. Paul, Minnesota 55144-1000 U.S.A.
www.3M.com/automotive
Made in U.S.A.

3M est une marque de fabriqué de 3M.

Imported by/Importé par:
Compagnie 3M Canada
C.P. 5757
London (Ontario) N6A 4T1
www.3M.ca
Fabriqué aux É.-U.

3M es una marca registrada de 3M Company.

Importado por:
3M México S.A. de C.V.
Av. Santa Fe #55 Col. Santa Fe, Del. Alvaro Obregón
México D.F. 01210
www.3M.com.mx
Hecho in E.U.A.

3M warrants that each 3M product meets the 
applicable 3M product speci�cation at the time 3M 
ships the product. 3M MAKES NO OTHER EXPRESS 
OR IMPLIED WARRANTIES OR CONDITIONS, 
INCLUDING ANY IMPLIED WARRANTY OR 
CONDITION OF MERCHANTABILITY OR FITNESS 
FOR A PARTICULAR PURPOSE.  If the 3M product 
does not conform to this warranty, the sole and 
exclusive remedy is, at 3M’s option, replacement of the 
3M product or refund of the purchase price. 

Limitation of Liability:  Except where prohibited by law, 
3M will not be liable for any loss or damage arising 
from the 3M product, whether direct, indirect, special, 
incidental or consequential, regardless of the legal 
theory asserted.Limitation of Liability: Except where 
prohibited by law, 3M will not be liable for any loss or 
damage arising from the 3M product, whether direct, 
indirect, special, incidental or consequential, regardless 
of the legal theory asserted.

3M garantit que chaque produit 3M est conforme aux 
spéci�cations du produit 3M applicables au moment de 
son expédition. 3M N'OFFRE AUCUNE AUTRE 
GARANTIE OU CONDITION EXPLICITE OU IMPLICITE, 
Y COMPRIS, MAIS SANS S'Y LIMITER, TOUTE 
GARANTIE OU CONDITION IMPLICITE DE QUALITÉ 
MARCHANDE OU D'ADAPTATION À UN USAGE 
PARTICULIER.  Si le produit 3M n’est pas conforme à la 
présente garantie, le recours exclusif de l'acheteur est, 
au gré de 3M, le remplacement du produit 3M ou le 
remboursement de son prix d’achat.

Limite de responsabilité :  À moins d'interdiction par la 
loi, 3M ne saurait être tenue responsable de toute perte 
ou de tout dommage direct, indirect, spécial, fortuit ou 
conséquent résultant de l’utilisation du produit 3M, 
quelle que soit la théorie juridique dont on se prévaut.
Limite de responsabilité : À moins d'interdiction par la loi, 
3M ne saurait être tenue responsable de toute perte ou 
de tout dommage direct, indirect, spécial, fortuit ou 
conséquent résultant de l’utilisation du produit 3M, 
quelle que soit la théorie juridique dont on se prévaut.

3M garantiza que cada producto de 3M cumple con la 
especi�cación del producto de 3M que corresponde en 
el momento en que 3M despacha el producto. 3M NO 
OTORGA NINGUNA OTRA GARANTÍA NI CONDI-
CIÓN, EXPLÍCITA O IMPLÍCITA, INCLUSO NINGUNA 
GARANTÍA O CONDICIÓN IMPLÍCITA DE COMER-
CIALIZACIÓN O ADECUACIÓN PARA UN PROPÓSITO 
ESPECÍFICO.  Si el producto 3M no cumpliese con esta 
garantía, el único recurso exclusivo es, a criterio de 3M, 
la sustitución del producto 3M o el reembolso del 
precio de compra.

Limitación de responsabilidad:  Salvo cuando la ley 
establezca lo contrario, 3M no será responsable de las 
pérdidas o los daños provocados por este producto de 
manera directa, indirecta, especial, incidental o como 
consecuencia de este, sin perjuicio de la teoría jurídica 
alegada.

Note: Surfaces should be at least 16°C (60°F).

Suggested Repair Procedure:

1. Remove previous tape from part and  
 vehicle. We recommend using 3M™   
 Stripe O» Wheel 07498. 

2. Clean part and vehicle with 3M™ General  
 Purpose Cleaner 08984 or 08986 or  
 3M™ Prep Solvent-70 08973, and then  
 with isopropyl alcohol.

3. Apply 3M™ Automotive Adhesion   
 Promoter 06396 to the back side of all  
 plastic trim prior to tape application.

4. Apply 3M attachment tape to part.   
 Remove release liner, being careful not to  
 touch or contaminate the surface of the  
 exposed adhesive.

5. Firmly roll down or rub down part to   
 reattach to vehicle.

NOTE: Refer to the manufacturer’s SDS when 
handling solvents, cleaners, chemicals, etc.

Nota: Las super�cies deben estar a una 
temperatura mínima de 16°C (60°F).
Procedimiento de reparación 
recomendable:
1. Retire la cinta anterior de la pieza y del  
 vehículo. Recomendamos utilizar la rueda  
 para remoción 07498 3M™.
2. Limpie la pieza y el vehículo con el   
 limpiador de uso general 08984 o 08986  
 3M™ o con el Solvente para   
 preparación-70 08973, y luego con   
 alcohol isopropílico.
3. Aplique 3M™ Promotor de Adherencia  
 Automotriz  06396 al lado posterior, de  
 todo el  ajuste de plástico antes de aplicar  
 la  cinta. 
4. Aplique cinta de espuma acrílica de 3M™  
 a la pieza. Retire el liner con cuidado de  
 no tocar o contaminar la super�cie de  
 adhesivo expuesta.
5. Asegure la pieza sobre el vehículo   
 haciendo presión sobre la misma con un  
 rodillo o manualmente.
NOTA: Siempre lea has Hojas de sequirdad 
(SDS) cuando utilice solventes, limiadores, 
quimicos, etc.

Remarque: Les surfaces doivent être à une 
température d’au moins 16°C (60°F).
Enlevez le ruban déjà appliqué de la pièce 
et du véhicule. 
1. Nous recommandons d'utiliser la meule «  
 Stripe O» » 07498 de 3MMC.
2. Nettoyez la pièce et le véhicule à l'aide du  
 nettoyant à usage général 08984 ou  
 08986 de 3MMC ou à l'aide du solvant  
 Prep Solvent-70 08973 de 3MMC, puis  
 avec de l'alcool isopropylique.
3. Appliquer le promoteur d’adhérence pour  
 automobiles 06396 3MMC à l’endos   
 des garnitures de plastique avant  
 d’appliquer le ruban.
4. Appliquer le ruban de �xation pour   
 automobiles 3M sur la pièce. Retirer la  
 doublure en prenant soin de ne pas   
 toucher ni contaminer l’adhésif exposé.
5. Passer un rouleau ou appuyer fermement  
 sur la pièce pour la �xer au véhicule.
Remarque: Consulter les �ches 
signaletiques santésécurité du fabriquant 
relatives aux solvants, aux nettoyants, aux 
produitc climiques et autres avant la 
manipulation de ceux-ci.

1/2” 06388

1/2 IN/PO  x  20 YD/V  x  0.045 IN/PO    12,7 mm  x  18,2 m  x  1,1 mm

3M™ Automotive Attachment Tape 
Performance Guide

Why Tape? Why 3M Tape?

Continuous seal with no gaps, no water or dust intrusion and 
reduced noise

3M’s 50+ year history of proven attachment solutions to the 
automotive industry

No concern for loosening of mechanical fastening and attached 
parts over time Unmatched technical support and application testing

No rust from drilling into sheet metal and from screws, rivets 
or clips Industry-leading reinvestment in R&D

No messy liquid adhesives Hands-on sales support and service

Reduced labor time and tooling costs for some applications Extensive 3M product testing and weathering facilities for added 
confidence

Aesthetically pleasing, low-profile OE appearance for installed parts Advanced adhesive development that meet the growing 
demands of OEM paint systems and automotive substrates

We offer three levels of performance to cover your application needs.

GOOD

Prod. Nmbr. Color Size Tape Thickness Applications Overall Performance

06385

Gray

.236 in x 5 yd (5.99 mm x 4.57 m)

0.03 in 
(0.8 mm)

Nameplates,
emblems, badges

Performance PSA 
suitable for traditional 

paint systems

06376 0.25 in x 20 yd (6.35 mm x 18.3 m)

Lightweight trim06377 0.50 in x 20 yd (12.7 mm x 18.2 m)

06378 0.875 in x 20 yd (22.2 mm x 18.2 m)

06380

White

0.50 in x 20 yd (12.7 mm x 18.2 m)
0.045 in 
(1.2 mm)

Body side moldings, 
bumper, trim, claddings, 

rocker panels, wheel 
flares, wheel arch trim06381 0.875 in x 20 yd (22.2 mm x 18.2 m)

06394 Gray 0.50 in x 10 yd (12.7 mm x 9.1 m) 0.09 in 
(2.29 mm)

Spoilers, claddings,
running boards

BETTER

06382

Black

0.50 in x 20 yd (12.7 mm x 18.2 m)

0.045 in 
(1.2 mm)

Body side moldings,
bumper, trim, claddings, 

rocker panels, wheel 
flares, wheel arch trim

Higher performing
PSA along with high-
strength black core 
with low elongation 

properties

06383 0.875 in x 20 yd (22.2 mm x 18.2 m)

06384 0.50 in x 5 y (12.7 mm x 4.6 m)

06386 0.25 in x 20 yd (6.35 mm x 18.3 m)

06395 0.875 in x 20 yd (22.2 mm x 18.2 m)
0.060 in 
(1.5 mm)

Heavy weight moldings, 
claddings

06397 0.50 in x 10 yd (12.7 mm x 9.1 m)

BEST

06387

Black

0.25 in x 20 yd (6.35 mm x 18.2 m)

0.045 in 
(1.2 mm)

Claddings, ground 
effects, wheel flares, 

wheel arch trim, hood 
scoops, side vents

Highest performance 
PSA suitable for low 
surface energy, and 
scratch- and mar-

resistant automotive 
paint systems.

06388 0.50 in x 20 yd (12.7 mm x 18.2 m)

06389 0.875 in x 20 yd (22.2 mm x 18.2 m)

06392 0.50 in x 10 yd (12.7 mm x 9.1 m) 0.060 in
(1.5mm)

3M™ Automotive Adhesion Promoter Applicator Packet

06396 N/A 2.5cc per packet/carton of 25 N/A All low surface energy 
plastic substrates N/A

12. Door sill plate

3M™ Automotive Attachment Tape
Selection Guide
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A complete list of our attachment tapes to meet your specific needs

3Mautomotivetape.com3Mautomotivetape.com3Mautomotivetape.com
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1. A, B & C pillar trim 2. Antenna 3. Chrome trim 4. License plate 5. Fascia and chrome trim 6. Rocker panels

7. Sensor attachment 8. Body side molding/cladding 9. Spoiler 10. Wheel flare and arch trim 11. Nameplates/emblems

3 11
5

6

7
8

1

10

2

4

9

A Tape for Every Application

Location Tape Attached Part GOOD BETTER BEST

1 A, B & C pillar trim • •

2 Antenna • •

3 Chrome trim • •

4 License plate •

5 Fascia and chrome trim • •

6 Rocker panels •

7 Sensor attachment • • •

8 Body side molding and cladding • •

9 Spoiler •

10 Wheel flare and wheel arch trim •

11 Nameplates, badges and emblems • • •

12 Door sill plate • • •

Below are examples of automotive parts that can be easily attached with our 3M™ Automotive Attachment Tape. 
Using tape avoids mechanical attachment so the substrate is not compromised and tape decreases the chances of corrosion.

Complete all of your repairs to match OEM design intent.

Product Packaging
Examples

Product/Part 
Number

Automotive Attachment 
Tape 06377

Automotive Acrylic Plus 
Attachment Tape 06382

Automotive Acrylic Plus 
Premium Attachment Tape 
06388

Adhesion Promoter 
Applicator Packet 06396

Color Gray Black Black N/A

Thickness .030” / .8mm .045” / 1.2mm .045” / 1.2mm

Size 0.50 in x 20 yd 
(12.7 mm x 18.2 m)

0.50 in x 20 yd 
(12.7 mm x 18.2 m)

0.50 in x 20 yd 
(12.7 mm x 18.2 m)

2.5cc per packet/ carton 
of 25 One packet covers 
approximately 150 sq. in.

Overall Performance Good
Performance PSA suitable 
for traditional paint
systems

Better
Higher performing PSA 
along with high-strength 
black core with low 
elongation properties

Best
Highest performance PSA 
suitable for low surface 
energy, and scratch- and 
mar-resistant automotive
paint systems.

N/A

Best For Bonding of automotive 
trim components in low-
stress applications

Attachment of trim 
components when higher 
performing adhesive is 
needed

OEM spec level 
performance to help 
ensure confidence and 
handle application needs

All low surface energy 
plastic substrates.
Recommended use with 
attachment tapes to help 
ensure the strongest bond

Application Lightweight moldings, 
emblems part-to-part 
when an adhesion 
promoter may be used

Exterior and interior trim 
including: Body side 
moldings, window trim and 
bumper trim, roof ditch 
moldings

Automotive components 
body side moldings, 
bumper trim, rocker panel 
moldings, wheel flares, 
spoilers and other trim 
accessories

Liquid primers for use 
on low-surface energy 
plastics including TPO, 
PPO, PP, PC and ABS as 
well as elastomeric body 
seals such as EPDM

Automotive Attachment Tape
Ruban de 
xation pour automobiles
Cinta de espuma acrílica para uniones automotrices

  Approved        
 Homologué   
AprobadaOEM

Lightweight moldings and trim • Emblems • Noise/vibration reduction • 
General applications

Baguettes et garnitures légères • Écussons de marque • Atténuation du 
bruit/des vibrations • Applications générales

Molduras y detalles decorativos de poco peso  • Emblemas • Reducción del 
ruido y de la vibración • Usos generales 3M is a registered trademark of 3M Company.

Exported by/Exporté par/Expordado por: 
3M Automotive Aftermarket Division
3M Center, Building 223-6N-01
St. Paul, Minnesota 55144-1000 U.S.A.
www.3M.com/automotive
Made in U.S.A.

3M est une marque de fabriqué de 3M.

Imported by/Importé par:
Compagnie 3M Canada
C.P. 5757
London (Ontario) N6A 4T1
www.3M.ca
Fabriqué aux É.-U.

3M es una marca registrada de 3M Company.

Importado por:
3M México S.A. de C.V.
Av. Santa Fe #55 Col. Santa Fe, Del. Alvaro Obregón
México D.F. 01210
www.3M.com.mx
Hecho in E.U.A.

3M warrants that each 3M product meets the 
applicable 3M product speci
cation at the time 3M 
ships the product. 3M MAKES NO OTHER EXPRESS 
OR IMPLIED WARRANTIES OR CONDITIONS, 
INCLUDING ANY IMPLIED WARRANTY OR 
CONDITION OF MERCHANTABILITY OR FITNESS 
FOR A PARTICULAR PURPOSE.  If the 3M product 
does not conform to this warranty, the sole and 
exclusive remedy is, at 3M’s option, replacement of the 
3M product or refund of the purchase price. 

Limitation of Liability:  Except where prohibited by law, 
3M will not be liable for any loss or damage arising 
from the 3M product, whether direct, indirect, special, 
incidental or consequential, regardless of the legal 
theory asserted.Limitation of Liability: Except where 
prohibited by law, 3M will not be liable for any loss or 
damage arising from the 3M product, whether direct, 
indirect, special, incidental or consequential, regardless 
of the legal theory asserted.

3M garantit que chaque produit 3M est conforme aux 
spéci
cations du produit 3M applicables au moment de 
son expédition. 3M N'OFFRE AUCUNE AUTRE 
GARANTIE OU CONDITION EXPLICITE OU IMPLICITE, 
Y COMPRIS, MAIS SANS S'Y LIMITER, TOUTE 
GARANTIE OU CONDITION IMPLICITE DE QUALITÉ 
MARCHANDE OU D'ADAPTATION À UN USAGE 
PARTICULIER.  Si le produit 3M n’est pas conforme à la 
présente garantie, le recours exclusif de l'acheteur est, 
au gré de 3M, le remplacement du produit 3M ou le 
remboursement de son prix d’achat.

Limite de responsabilité :  À moins d'interdiction par la 
loi, 3M ne saurait être tenue responsable de toute perte 
ou de tout dommage direct, indirect, spécial, fortuit ou 
conséquent résultant de l’utilisation du produit 3M, 
quelle que soit la théorie juridique dont on se prévaut.
Limite de responsabilité : À moins d'interdiction par la loi, 
3M ne saurait être tenue responsable de toute perte ou 
de tout dommage direct, indirect, spécial, fortuit ou 
conséquent résultant de l’utilisation du produit 3M, 
quelle que soit la théorie juridique dont on se prévaut.

3M garantiza que cada producto de 3M cumple con la 
especificación del producto de 3M que corresponde en 
el momento en que 3M despacha el producto. 3M NO 
OTORGA NINGUNA OTRA GARANTÍA NI CONDI-
CIÓN, EXPLÍCITA O IMPLÍCITA, INCLUSO NINGUNA 
GARANTÍA O CONDICIÓN IMPLÍCITA DE COMER-
CIALIZACIÓN O ADECUACIÓN PARA UN PROPÓSITO 
ESPECÍFICO.  Si el producto 3M no cumpliese con esta 
garantía, el único recurso exclusivo es, a criterio de 3M, 
la sustitución del producto 3M o el reembolso del 
precio de compra.

Limitación de responsabilidad:  Salvo cuando la ley 
establezca lo contrario, 3M no será responsable de las 
pérdidas o los daños provocados por este producto de 
manera directa, indirecta, especial, incidental o como 
consecuencia de este, sin perjuicio de la teoría jurídica 
alegada.

Note: Surfaces should be at least 16°C (60°F).

Suggested Repair Procedure:

1. Remove previous tape from part and  
 vehicle. We recommend using 3M™   
 Stripe Off Wheel 07498. 

2. Clean part and vehicle with 3M™ General  
 Purpose Cleaner 08984 or 08986 or  
 3M™ Prep Solvent-70 08973, and then  
 with isopropyl alcohol.

3. Apply 3M™ Automotive Adhesion   
 Promoter 06396 to the back side of all  
 plastic trim prior to tape application.

4. Apply 3M attachment tape to part.   
 Remove release liner, being careful not to  
 touch or contaminate the surface of the  
 exposed adhesive.

5. Firmly roll down or rub down part to   
 reattach to vehicle.

NOTE: Refer to the manufacturer’s SDS when 
handling solvents, cleaners, chemicals, etc.

Nota: Las super
cies deben estar a una 
temperatura mínima de 16°C (60°F).
Procedimiento de reparación 
recomendable:
1. Retire la cinta anterior de la pieza y del  
 vehículo. Recomendamos utilizar la rueda  
 para remoción 07498 3M™.
2. Limpie la pieza y el vehículo con el   
 limpiador de uso general 08984 o 08986  
 3M™ o con el Solvente para   
 preparación-70 08973, y luego con   
 alcohol isopropílico.
3. Aplique 3M™ Promotor de Adherencia  
 Automotriz  06396 al lado posterior, de  
 todo el  ajuste de plástico antes de aplicar  
 la  cinta. 
4. Aplique cinta de espuma acrílica de 3M™  
 a la pieza. Retire el liner con cuidado de  
 no tocar o contaminar la super
cie de  
 adhesivo expuesta.
5. Asegure la pieza sobre el vehículo   
 haciendo presión sobre la misma con un  
 rodillo o manualmente.
NOTA: Siempre lea has Hojas de sequirdad 
(SDS) cuando utilice solventes, limiadores, 
quimicos, etc.

© 3M 2015.  All rights reserved. 34-8717-1784-8

3M™ Automotive Attachment  
Tape 06377

Ruban de �xation pour 
automobiles 3M™ 06377

Cinta de espuma acrílica para 
uniones automotrices 3M™ 06377

Remarque: Les surfaces doivent être à une 
température d’au moins 16°C (60°F).
Enlevez le ruban déjà appliqué de la pièce 
et du véhicule. 
1. Nous recommandons d'utiliser la meule «  
 Stripe Off » 07498 de 3MMC.
2. Nettoyez la pièce et le véhicule à l'aide du  
 nettoyant à usage général 08984 ou  
 08986 de 3MMC ou à l'aide du solvant  
 Prep Solvent-70 08973 de 3MMC, puis  
 avec de l'alcool isopropylique.
3. Appliquer le promoteur d’adhérence pour  
 automobiles 06396 3MMC à l’endos   
 des garnitures de plastique avant  
 d’appliquer le ruban.
4. Appliquer le ruban de fixation pour   
 automobiles 3M sur la pièce. Retirer la  
 doublure en prenant soin de ne pas   
 toucher ni contaminer l’adhésif exposé.
5. Passer un rouleau ou appuyer fermement  
 sur la pièce pour la 
xer au véhicule.
Remarque: Consulter les 
ches 
signaletiques santésécurité du fabriquant 
relatives aux solvants, aux nettoyants, aux 
produitc climiques et autres avant la 
manipulation de ceux-ci.

Best • Exceptionnelle • Lo Mejor
Better • Meilleure • Mejor              
Good • Bonne • Bueno

Gray • Gris • Gris
06377

1/2 IN/PO  x  20 YD/V  x  0.03 IN/PO    12,7 mm  x  18,2 m  x  0,8 mm

1/2” 06382
Black • Noir • Negro

  Approved        
 Homologué   
AprobadaOEM

© 3M 2015.  All rights reserved. 34-8717-1790-5

Best • Exceptionnelle • Lo Mejor
Better • Meilleure • Mejor              
Good • Bonne • Bueno

Body side moldings • Rocker panel trim • Wheel flares • Other exterior trim parts

Baguettes de flanc • Garniture de bas de caisse • Évasements d'ailes •   
Autres parements extérieurs

Molduras laterales • Molduras de salpicaderas • Protectores de asfalto •   
Otras piezas decorativas exteriores

1/2”

1/2 IN/PO  x  20 YD/V  x  0.045 IN/PO    12,7 mm  x  18,2 m  x  1,1 mm

3M™ Automotive Acrylic Plus 
Premium Attachment Tape 
06382

Ruban de �xation Plus en 
acrylique pour automobiles 
3MMC 06382

Cinta de espuma Acrylic Plus 
para uniones automotrices 
3M™ 06382

Automotive Acrylic Plus Attachment Tape
Ruban de fixation Plus en acrylique pour automobiles
Cinta de espuma Acrylic Plus para uniones automotrices

3M is a registered trademark of 3M Company.

Exported by/Exporté par/Expordado por: 
3M Automotive Aftermarket Division
3M Center, Building 223-6N-01
St. Paul, Minnesota 55144-1000 U.S.A.
www.3M.com/automotive
Made in U.S.A.

3M est une marque de fabriqué de 3M.

Imported by/Importé par:
Compagnie 3M Canada
C.P. 5757
London (Ontario) N6A 4T1
www.3M.ca
Fabriqué aux É.-U.

3M es una marca registrada de 3M Company.

Importado por:
3M México S.A. de C.V.
Av. Santa Fe #55 Col. Santa Fe, Del. Alvaro Obregón
México D.F. 01210
www.3M.com.mx
Hecho in E.U.A.

3M warrants that each 3M product meets the 
applicable 3M product specification at the time 3M 
ships the product. 3M MAKES NO OTHER EXPRESS 
OR IMPLIED WARRANTIES OR CONDITIONS, 
INCLUDING ANY IMPLIED WARRANTY OR 
CONDITION OF MERCHANTABILITY OR FITNESS 
FOR A PARTICULAR PURPOSE.  If the 3M product 
does not conform to this warranty, the sole and 
exclusive remedy is, at 3M’s option, replacement of the 
3M product or refund of the purchase price. 

Limitation of Liability:  Except where prohibited by law, 
3M will not be liable for any loss or damage arising 
from the 3M product, whether direct, indirect, special, 
incidental or consequential, regardless of the legal 
theory asserted.Limitation of Liability: Except where 
prohibited by law, 3M will not be liable for any loss or 
damage arising from the 3M product, whether direct, 
indirect, special, incidental or consequential, regardless 
of the legal theory asserted.

3M garantit que chaque produit 3M est conforme aux 
spécifications du produit 3M applicables au moment de 
son expédition. 3M N'OFFRE AUCUNE AUTRE 
GARANTIE OU CONDITION EXPLICITE OU IMPLICITE, 
Y COMPRIS, MAIS SANS S'Y LIMITER, TOUTE 
GARANTIE OU CONDITION IMPLICITE DE QUALITÉ 
MARCHANDE OU D'ADAPTATION À UN USAGE 
PARTICULIER.  Si le produit 3M n’est pas conforme à la 
présente garantie, le recours exclusif de l'acheteur est, 
au gré de 3M, le remplacement du produit 3M ou le 
remboursement de son prix d’achat.

Limite de responsabilité :  À moins d'interdiction par la 
loi, 3M ne saurait être tenue responsable de toute perte 
ou de tout dommage direct, indirect, spécial, fortuit ou 
conséquent résultant de l’utilisation du produit 3M, 
quelle que soit la théorie juridique dont on se prévaut.
Limite de responsabilité : À moins d'interdiction par la loi, 
3M ne saurait être tenue responsable de toute perte ou 
de tout dommage direct, indirect, spécial, fortuit ou 
conséquent résultant de l’utilisation du produit 3M, 
quelle que soit la théorie juridique dont on se prévaut.

3M garantiza que cada producto de 3M cumple con la 
especificación del producto de 3M que corresponde en 
el momento en que 3M despacha el producto. 3M NO 
OTORGA NINGUNA OTRA GARANTÍA NI CONDI-
CIÓN, EXPLÍCITA O IMPLÍCITA, INCLUSO NINGUNA 
GARANTÍA O CONDICIÓN IMPLÍCITA DE COMER-
CIALIZACIÓN O ADECUACIÓN PARA UN PROPÓSITO 
ESPECÍFICO.  Si el producto 3M no cumpliese con esta 
garantía, el único recurso exclusivo es, a criterio de 3M, 
la sustitución del producto 3M o el reembolso del 
precio de compra.

Limitación de responsabilidad:  Salvo cuando la ley 
establezca lo contrario, 3M no será responsable de las 
pérdidas o los daños provocados por este producto de 
manera directa, indirecta, especial, incidental o como 
consecuencia de este, sin perjuicio de la teoría jurídica 
alegada.

Note: Surfaces should be at least 16°C (60°F).

Suggested Repair Procedure:

1. Remove previous tape from part and  
 vehicle. We recommend using 3M™   
 Stripe Off Wheel 07498. 

2. Clean part and vehicle with 3M™ General  
 Purpose Cleaner 08984 or 08986 or  
 3M™ Prep Solvent-70 08973, and then  
 with isopropyl alcohol.

3. Apply 3M™ Automotive Adhesion   
 Promoter 06396 to the back side of all  
 plastic trim prior to tape application.

4. Apply 3M attachment tape to part.   
 Remove release liner, being careful not to  
 touch or contaminate the surface of the  
 exposed adhesive.

5. Firmly roll down or rub down part to   
 reattach to vehicle.

NOTE: Refer to the manufacturer’s SDS when 
handling solvents, cleaners, chemicals, etc.

Nota: Las superficies deben estar a una 
temperatura mínima de 16°C (60°F).
Procedimiento de reparación 
recomendable:
1. Retire la cinta anterior de la pieza y del  
 vehículo. Recomendamos utilizar la rueda  
 para remoción 07498 3M™.
2. Limpie la pieza y el vehículo con el   
 limpiador de uso general 08984 o 08986  
 3M™ o con el Solvente para   
 preparación-70 08973, y luego con   
 alcohol isopropílico.
3. Aplique 3M™ Promotor de Adherencia  
 Automotriz  06396 al lado posterior, de  
 todo el  ajuste de plástico antes de aplicar  
 la  cinta. 
4. Aplique cinta de espuma acrílica de 3M™  
 a la pieza. Retire el liner con cuidado de  
 no tocar o contaminar la superficie de  
 adhesivo expuesta.
5. Asegure la pieza sobre el vehículo   
 haciendo presión sobre la misma con un  
 rodillo o manualmente.
NOTA: Siempre lea has Hojas de sequirdad 
(SDS) cuando utilice solventes, limiadores, 
quimicos, etc.

Remarque: Les surfaces doivent être à une 
température d’au moins 16°C (60°F).
Enlevez le ruban déjà appliqué de la pièce 
et du véhicule. 
1. Nous recommandons d'utiliser la meule «  
 Stripe Off » 07498 de 3MMC.
2. Nettoyez la pièce et le véhicule à l'aide du  
 nettoyant à usage général 08984 ou  
 08986 de 3MMC ou à l'aide du solvant  
 Prep Solvent-70 08973 de 3MMC, puis  
 avec de l'alcool isopropylique.
3. Appliquer le promoteur d’adhérence pour  
 automobiles 06396 3MMC à l’endos   
 des garnitures de plastique avant  
 d’appliquer le ruban.
4. Appliquer le ruban de fixation pour   
 automobiles 3M sur la pièce. Retirer la  
 doublure en prenant soin de ne pas   
 toucher ni contaminer l’adhésif exposé.
5. Passer un rouleau ou appuyer fermement  
 sur la pièce pour la fixer au véhicule.
Remarque: Consulter les fiches 
signaletiques santésécurité du fabriquant 
relatives aux solvants, aux nettoyants, aux 
produitc climiques et autres avant la 
manipulation de ceux-ci.

Black • Noir • Negro

  Approved        
 Homologué   
AprobadaOEM

Best • Exceptionnelle • Lo Mejor
Better • Meilleure • Mejor              
Good • Bonne • Bueno

Body side moldings • Rocker panel trim • Wheel 	ares • Faster adhesion build  
on most OEM paint systems

Baguettes de 	anc • Garniture de bas de caisse • Évasements d'ailes • Adhésion plus 
rapide sur la plupart des systèmes de peinture des équipementiers

Molduras laterales • Decoración para estribos • Protectores para salpicaderas • 
Adhesión más rápida que complementa la mayoría de los sistemas de pintura de  OEM

© 3M 2015.  All rights reserved. 34-8717-1795-4

Automotive Acrylic Plus Premium Attachment Tape
Ruban de �xation de qualité supérieure
Acrylic Plus pour automobiles
Cinta para adherencia automotriz acrílica Premium Plus

3M™ Automotive Acrylic Plus 
Premium Attachment Tape 
06388

Cinta para adherencia 
automotriz acrílica Premium 
Plus 3M™ 06388

Ruban de �xation de qualité 
supérieure Acrylic Plus pour 
automobiles 3MMC 06388

3M is a registered trademark of 3M Company.

Exported by/Exporté par/Expordado por: 
3M Automotive Aftermarket Division
3M Center, Building 223-6N-01
St. Paul, Minnesota 55144-1000 U.S.A.
www.3M.com/automotive
Made in U.S.A.

3M est une marque de fabriqué de 3M.

Imported by/Importé par:
Compagnie 3M Canada
C.P. 5757
London (Ontario) N6A 4T1
www.3M.ca
Fabriqué aux É.-U.

3M es una marca registrada de 3M Company.

Importado por:
3M México S.A. de C.V.
Av. Santa Fe #55 Col. Santa Fe, Del. Alvaro Obregón
México D.F. 01210
www.3M.com.mx
Hecho in E.U.A.

3M warrants that each 3M product meets the 
applicable 3M product speci�cation at the time 3M 
ships the product. 3M MAKES NO OTHER EXPRESS 
OR IMPLIED WARRANTIES OR CONDITIONS, 
INCLUDING ANY IMPLIED WARRANTY OR 
CONDITION OF MERCHANTABILITY OR FITNESS 
FOR A PARTICULAR PURPOSE.  If the 3M product 
does not conform to this warranty, the sole and 
exclusive remedy is, at 3M’s option, replacement of the 
3M product or refund of the purchase price. 

Limitation of Liability:  Except where prohibited by law, 
3M will not be liable for any loss or damage arising 
from the 3M product, whether direct, indirect, special, 
incidental or consequential, regardless of the legal 
theory asserted.Limitation of Liability: Except where 
prohibited by law, 3M will not be liable for any loss or 
damage arising from the 3M product, whether direct, 
indirect, special, incidental or consequential, regardless 
of the legal theory asserted.

3M garantit que chaque produit 3M est conforme aux 
spéci�cations du produit 3M applicables au moment de 
son expédition. 3M N'OFFRE AUCUNE AUTRE 
GARANTIE OU CONDITION EXPLICITE OU IMPLICITE, 
Y COMPRIS, MAIS SANS S'Y LIMITER, TOUTE 
GARANTIE OU CONDITION IMPLICITE DE QUALITÉ 
MARCHANDE OU D'ADAPTATION À UN USAGE 
PARTICULIER.  Si le produit 3M n’est pas conforme à la 
présente garantie, le recours exclusif de l'acheteur est, 
au gré de 3M, le remplacement du produit 3M ou le 
remboursement de son prix d’achat.

Limite de responsabilité :  À moins d'interdiction par la 
loi, 3M ne saurait être tenue responsable de toute perte 
ou de tout dommage direct, indirect, spécial, fortuit ou 
conséquent résultant de l’utilisation du produit 3M, 
quelle que soit la théorie juridique dont on se prévaut.
Limite de responsabilité : À moins d'interdiction par la loi, 
3M ne saurait être tenue responsable de toute perte ou 
de tout dommage direct, indirect, spécial, fortuit ou 
conséquent résultant de l’utilisation du produit 3M, 
quelle que soit la théorie juridique dont on se prévaut.

3M garantiza que cada producto de 3M cumple con la 
especi�cación del producto de 3M que corresponde en 
el momento en que 3M despacha el producto. 3M NO 
OTORGA NINGUNA OTRA GARANTÍA NI CONDI-
CIÓN, EXPLÍCITA O IMPLÍCITA, INCLUSO NINGUNA 
GARANTÍA O CONDICIÓN IMPLÍCITA DE COMER-
CIALIZACIÓN O ADECUACIÓN PARA UN PROPÓSITO 
ESPECÍFICO.  Si el producto 3M no cumpliese con esta 
garantía, el único recurso exclusivo es, a criterio de 3M, 
la sustitución del producto 3M o el reembolso del 
precio de compra.

Limitación de responsabilidad:  Salvo cuando la ley 
establezca lo contrario, 3M no será responsable de las 
pérdidas o los daños provocados por este producto de 
manera directa, indirecta, especial, incidental o como 
consecuencia de este, sin perjuicio de la teoría jurídica 
alegada.

Note: Surfaces should be at least 16°C (60°F).

Suggested Repair Procedure:

1. Remove previous tape from part and  
 vehicle. We recommend using 3M™   
 Stripe O» Wheel 07498. 

2. Clean part and vehicle with 3M™ General  
 Purpose Cleaner 08984 or 08986 or  
 3M™ Prep Solvent-70 08973, and then  
 with isopropyl alcohol.

3. Apply 3M™ Automotive Adhesion   
 Promoter 06396 to the back side of all  
 plastic trim prior to tape application.

4. Apply 3M attachment tape to part.   
 Remove release liner, being careful not to  
 touch or contaminate the surface of the  
 exposed adhesive.

5. Firmly roll down or rub down part to   
 reattach to vehicle.

NOTE: Refer to the manufacturer’s SDS when 
handling solvents, cleaners, chemicals, etc.

Nota: Las super�cies deben estar a una 
temperatura mínima de 16°C (60°F).
Procedimiento de reparación 
recomendable:
1. Retire la cinta anterior de la pieza y del  
 vehículo. Recomendamos utilizar la rueda  
 para remoción 07498 3M™.
2. Limpie la pieza y el vehículo con el   
 limpiador de uso general 08984 o 08986  
 3M™ o con el Solvente para   
 preparación-70 08973, y luego con   
 alcohol isopropílico.
3. Aplique 3M™ Promotor de Adherencia  
 Automotriz  06396 al lado posterior, de  
 todo el  ajuste de plástico antes de aplicar  
 la  cinta. 
4. Aplique cinta de espuma acrílica de 3M™  
 a la pieza. Retire el liner con cuidado de  
 no tocar o contaminar la super�cie de  
 adhesivo expuesta.
5. Asegure la pieza sobre el vehículo   
 haciendo presión sobre la misma con un  
 rodillo o manualmente.
NOTA: Siempre lea has Hojas de sequirdad 
(SDS) cuando utilice solventes, limiadores, 
quimicos, etc.

Remarque: Les surfaces doivent être à une 
température d’au moins 16°C (60°F).
Enlevez le ruban déjà appliqué de la pièce 
et du véhicule. 
1. Nous recommandons d'utiliser la meule «  
 Stripe O» » 07498 de 3MMC.
2. Nettoyez la pièce et le véhicule à l'aide du  
 nettoyant à usage général 08984 ou  
 08986 de 3MMC ou à l'aide du solvant  
 Prep Solvent-70 08973 de 3MMC, puis  
 avec de l'alcool isopropylique.
3. Appliquer le promoteur d’adhérence pour  
 automobiles 06396 3MMC à l’endos   
 des garnitures de plastique avant  
 d’appliquer le ruban.
4. Appliquer le ruban de �xation pour   
 automobiles 3M sur la pièce. Retirer la  
 doublure en prenant soin de ne pas   
 toucher ni contaminer l’adhésif exposé.
5. Passer un rouleau ou appuyer fermement  
 sur la pièce pour la �xer au véhicule.
Remarque: Consulter les �ches 
signaletiques santésécurité du fabriquant 
relatives aux solvants, aux nettoyants, aux 
produitc climiques et autres avant la 
manipulation de ceux-ci.

1/2” 06388

1/2 IN/PO  x  20 YD/V  x  0.045 IN/PO    12,7 mm  x  18,2 m  x  1,1 mm

3M™ Automotive Attachment Tape 
Performance Guide

Why Tape? Why 3M Tape?

Continuous seal with no gaps, no water or dust intrusion and 
reduced noise

3M’s 50+ year history of proven attachment solutions to the 
automotive industry

No concern for loosening of mechanical fastening and attached 
parts over time Unmatched technical support and application testing

No rust from drilling into sheet metal and from screws, rivets 
or clips Industry-leading reinvestment in R&D

No messy liquid adhesives Hands-on sales support and service

Reduced labor time and tooling costs for some applications Extensive 3M product testing and weathering facilities for added 
confidence

Aesthetically pleasing, low-profile OE appearance for installed parts Advanced adhesive development that meet the growing 
demands of OEM paint systems and automotive substrates

We offer three levels of performance to cover your application needs.

GOOD

Prod. Nmbr. Color Size Tape Thickness Applications Overall Performance

06385

Gray

.236 in x 5 yd (5.99 mm x 4.57 m)

0.03 in 
(0.8 mm)

Nameplates,
emblems, badges

Performance PSA 
suitable for traditional 

paint systems

06376 0.25 in x 20 yd (6.35 mm x 18.3 m)

Lightweight trim06377 0.50 in x 20 yd (12.7 mm x 18.2 m)

06378 0.875 in x 20 yd (22.2 mm x 18.2 m)

06380

White

0.50 in x 20 yd (12.7 mm x 18.2 m)
0.045 in 
(1.2 mm)

Body side moldings, 
bumper, trim, claddings, 

rocker panels, wheel 
flares, wheel arch trim06381 0.875 in x 20 yd (22.2 mm x 18.2 m)

06394 Gray 0.50 in x 10 yd (12.7 mm x 9.1 m) 0.09 in 
(2.29 mm)

Spoilers, claddings,
running boards

BETTER

06382

Black

0.50 in x 20 yd (12.7 mm x 18.2 m)

0.045 in 
(1.2 mm)

Body side moldings,
bumper, trim, claddings, 

rocker panels, wheel 
flares, wheel arch trim

Higher performing
PSA along with high-
strength black core 
with low elongation 

properties

06383 0.875 in x 20 yd (22.2 mm x 18.2 m)

06384 0.50 in x 5 y (12.7 mm x 4.6 m)

06386 0.25 in x 20 yd (6.35 mm x 18.3 m)

06395 0.875 in x 20 yd (22.2 mm x 18.2 m)
0.060 in 
(1.5 mm)

Heavy weight moldings, 
claddings

06397 0.50 in x 10 yd (12.7 mm x 9.1 m)

BEST

06387

Black

0.25 in x 20 yd (6.35 mm x 18.2 m)

0.045 in 
(1.2 mm)

Claddings, ground 
effects, wheel flares, 

wheel arch trim, hood 
scoops, side vents

Highest performance 
PSA suitable for low 
surface energy, and 
scratch- and mar-

resistant automotive 
paint systems.

06388 0.50 in x 20 yd (12.7 mm x 18.2 m)

06389 0.875 in x 20 yd (22.2 mm x 18.2 m)

06392 0.50 in x 10 yd (12.7 mm x 9.1 m) 0.060 in
(1.5mm)

3M™ Automotive Adhesion Promoter Applicator Packet

06396 N/A 2.5cc per packet/carton of 25 N/A All low surface energy 
plastic substrates N/A

12. Door sill plate

3M™ Automotive Attachment Tape
Selection Guide
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A complete list of our attachment tapes to meet your specific needs

3Mautomotivetape.com3Mautomotivetape.com3Mautomotivetape.com

T
E

A
R

 H
E

R
E



1. A, B & C pillar trim 2. Antenna 3. Chrome trim 4. License plate 5. Fascia and chrome trim 6. Rocker panels

7. Sensor attachment 8. Body side molding/cladding 9. Spoiler 10. Wheel flare and arch trim 11. Nameplates/emblems

3 11
5

6

7
8

1

10

2

4

9

A Tape for Every Application

Location Tape Attached Part GOOD BETTER BEST

1 A, B & C pillar trim • •

2 Antenna • •

3 Chrome trim • •

4 License plate •

5 Fascia and chrome trim • •

6 Rocker panels •

7 Sensor attachment • • •

8 Body side molding and cladding • •

9 Spoiler •

10 Wheel flare and wheel arch trim •

11 Nameplates, badges and emblems • • •

12 Door sill plate • • •

Below are examples of automotive parts that can be easily attached with our 3M™ Automotive Attachment Tape. 
Using tape avoids mechanical attachment so the substrate is not compromised and tape decreases the chances of corrosion.

Complete all of your repairs to match OEM design intent.

Product Packaging
Examples

Product/Part 
Number

Automotive Attachment 
Tape 06377

Automotive Acrylic Plus 
Attachment Tape 06382

Automotive Acrylic Plus 
Premium Attachment Tape 
06388

Adhesion Promoter 
Applicator Packet 06396

Color Gray Black Black N/A

Thickness .030” / .8mm .045” / 1.2mm .045” / 1.2mm

Size 0.50 in x 20 yd 
(12.7 mm x 18.2 m)

0.50 in x 20 yd 
(12.7 mm x 18.2 m)

0.50 in x 20 yd 
(12.7 mm x 18.2 m)

2.5cc per packet/ carton 
of 25 One packet covers 
approximately 150 sq. in.

Overall Performance Good
Performance PSA suitable 
for traditional paint
systems

Better
Higher performing PSA 
along with high-strength 
black core with low 
elongation properties

Best
Highest performance PSA 
suitable for low surface 
energy, and scratch- and 
mar-resistant automotive
paint systems.

N/A

Best For Bonding of automotive 
trim components in low-
stress applications

Attachment of trim 
components when higher 
performing adhesive is 
needed

OEM spec level 
performance to help 
ensure confidence and 
handle application needs

All low surface energy 
plastic substrates.
Recommended use with 
attachment tapes to help 
ensure the strongest bond

Application Lightweight moldings, 
emblems part-to-part 
when an adhesion 
promoter may be used

Exterior and interior trim 
including: Body side 
moldings, window trim and 
bumper trim, roof ditch 
moldings

Automotive components 
body side moldings, 
bumper trim, rocker panel 
moldings, wheel flares, 
spoilers and other trim 
accessories

Liquid primers for use 
on low-surface energy 
plastics including TPO, 
PPO, PP, PC and ABS as 
well as elastomeric body 
seals such as EPDM

Automotive Attachment Tape
Ruban de 
xation pour automobiles
Cinta de espuma acrílica para uniones automotrices

  Approved        
 Homologué   
AprobadaOEM

Lightweight moldings and trim • Emblems • Noise/vibration reduction • 
General applications

Baguettes et garnitures légères • Écussons de marque • Atténuation du 
bruit/des vibrations • Applications générales

Molduras y detalles decorativos de poco peso  • Emblemas • Reducción del 
ruido y de la vibración • Usos generales 3M is a registered trademark of 3M Company.

Exported by/Exporté par/Expordado por: 
3M Automotive Aftermarket Division
3M Center, Building 223-6N-01
St. Paul, Minnesota 55144-1000 U.S.A.
www.3M.com/automotive
Made in U.S.A.

3M est une marque de fabriqué de 3M.

Imported by/Importé par:
Compagnie 3M Canada
C.P. 5757
London (Ontario) N6A 4T1
www.3M.ca
Fabriqué aux É.-U.

3M es una marca registrada de 3M Company.

Importado por:
3M México S.A. de C.V.
Av. Santa Fe #55 Col. Santa Fe, Del. Alvaro Obregón
México D.F. 01210
www.3M.com.mx
Hecho in E.U.A.

3M warrants that each 3M product meets the 
applicable 3M product speci
cation at the time 3M 
ships the product. 3M MAKES NO OTHER EXPRESS 
OR IMPLIED WARRANTIES OR CONDITIONS, 
INCLUDING ANY IMPLIED WARRANTY OR 
CONDITION OF MERCHANTABILITY OR FITNESS 
FOR A PARTICULAR PURPOSE.  If the 3M product 
does not conform to this warranty, the sole and 
exclusive remedy is, at 3M’s option, replacement of the 
3M product or refund of the purchase price. 

Limitation of Liability:  Except where prohibited by law, 
3M will not be liable for any loss or damage arising 
from the 3M product, whether direct, indirect, special, 
incidental or consequential, regardless of the legal 
theory asserted.Limitation of Liability: Except where 
prohibited by law, 3M will not be liable for any loss or 
damage arising from the 3M product, whether direct, 
indirect, special, incidental or consequential, regardless 
of the legal theory asserted.

3M garantit que chaque produit 3M est conforme aux 
spéci
cations du produit 3M applicables au moment de 
son expédition. 3M N'OFFRE AUCUNE AUTRE 
GARANTIE OU CONDITION EXPLICITE OU IMPLICITE, 
Y COMPRIS, MAIS SANS S'Y LIMITER, TOUTE 
GARANTIE OU CONDITION IMPLICITE DE QUALITÉ 
MARCHANDE OU D'ADAPTATION À UN USAGE 
PARTICULIER.  Si le produit 3M n’est pas conforme à la 
présente garantie, le recours exclusif de l'acheteur est, 
au gré de 3M, le remplacement du produit 3M ou le 
remboursement de son prix d’achat.

Limite de responsabilité :  À moins d'interdiction par la 
loi, 3M ne saurait être tenue responsable de toute perte 
ou de tout dommage direct, indirect, spécial, fortuit ou 
conséquent résultant de l’utilisation du produit 3M, 
quelle que soit la théorie juridique dont on se prévaut.
Limite de responsabilité : À moins d'interdiction par la loi, 
3M ne saurait être tenue responsable de toute perte ou 
de tout dommage direct, indirect, spécial, fortuit ou 
conséquent résultant de l’utilisation du produit 3M, 
quelle que soit la théorie juridique dont on se prévaut.

3M garantiza que cada producto de 3M cumple con la 
especificación del producto de 3M que corresponde en 
el momento en que 3M despacha el producto. 3M NO 
OTORGA NINGUNA OTRA GARANTÍA NI CONDI-
CIÓN, EXPLÍCITA O IMPLÍCITA, INCLUSO NINGUNA 
GARANTÍA O CONDICIÓN IMPLÍCITA DE COMER-
CIALIZACIÓN O ADECUACIÓN PARA UN PROPÓSITO 
ESPECÍFICO.  Si el producto 3M no cumpliese con esta 
garantía, el único recurso exclusivo es, a criterio de 3M, 
la sustitución del producto 3M o el reembolso del 
precio de compra.

Limitación de responsabilidad:  Salvo cuando la ley 
establezca lo contrario, 3M no será responsable de las 
pérdidas o los daños provocados por este producto de 
manera directa, indirecta, especial, incidental o como 
consecuencia de este, sin perjuicio de la teoría jurídica 
alegada.

Note: Surfaces should be at least 16°C (60°F).

Suggested Repair Procedure:

1. Remove previous tape from part and  
 vehicle. We recommend using 3M™   
 Stripe Off Wheel 07498. 

2. Clean part and vehicle with 3M™ General  
 Purpose Cleaner 08984 or 08986 or  
 3M™ Prep Solvent-70 08973, and then  
 with isopropyl alcohol.

3. Apply 3M™ Automotive Adhesion   
 Promoter 06396 to the back side of all  
 plastic trim prior to tape application.

4. Apply 3M attachment tape to part.   
 Remove release liner, being careful not to  
 touch or contaminate the surface of the  
 exposed adhesive.

5. Firmly roll down or rub down part to   
 reattach to vehicle.

NOTE: Refer to the manufacturer’s SDS when 
handling solvents, cleaners, chemicals, etc.

Nota: Las super
cies deben estar a una 
temperatura mínima de 16°C (60°F).
Procedimiento de reparación 
recomendable:
1. Retire la cinta anterior de la pieza y del  
 vehículo. Recomendamos utilizar la rueda  
 para remoción 07498 3M™.
2. Limpie la pieza y el vehículo con el   
 limpiador de uso general 08984 o 08986  
 3M™ o con el Solvente para   
 preparación-70 08973, y luego con   
 alcohol isopropílico.
3. Aplique 3M™ Promotor de Adherencia  
 Automotriz  06396 al lado posterior, de  
 todo el  ajuste de plástico antes de aplicar  
 la  cinta. 
4. Aplique cinta de espuma acrílica de 3M™  
 a la pieza. Retire el liner con cuidado de  
 no tocar o contaminar la super
cie de  
 adhesivo expuesta.
5. Asegure la pieza sobre el vehículo   
 haciendo presión sobre la misma con un  
 rodillo o manualmente.
NOTA: Siempre lea has Hojas de sequirdad 
(SDS) cuando utilice solventes, limiadores, 
quimicos, etc.

© 3M 2015.  All rights reserved. 34-8717-1784-8

3M™ Automotive Attachment  
Tape 06377

Ruban de �xation pour 
automobiles 3M™ 06377

Cinta de espuma acrílica para 
uniones automotrices 3M™ 06377

Remarque: Les surfaces doivent être à une 
température d’au moins 16°C (60°F).
Enlevez le ruban déjà appliqué de la pièce 
et du véhicule. 
1. Nous recommandons d'utiliser la meule «  
 Stripe Off » 07498 de 3MMC.
2. Nettoyez la pièce et le véhicule à l'aide du  
 nettoyant à usage général 08984 ou  
 08986 de 3MMC ou à l'aide du solvant  
 Prep Solvent-70 08973 de 3MMC, puis  
 avec de l'alcool isopropylique.
3. Appliquer le promoteur d’adhérence pour  
 automobiles 06396 3MMC à l’endos   
 des garnitures de plastique avant  
 d’appliquer le ruban.
4. Appliquer le ruban de fixation pour   
 automobiles 3M sur la pièce. Retirer la  
 doublure en prenant soin de ne pas   
 toucher ni contaminer l’adhésif exposé.
5. Passer un rouleau ou appuyer fermement  
 sur la pièce pour la 
xer au véhicule.
Remarque: Consulter les 
ches 
signaletiques santésécurité du fabriquant 
relatives aux solvants, aux nettoyants, aux 
produitc climiques et autres avant la 
manipulation de ceux-ci.

Best • Exceptionnelle • Lo Mejor
Better • Meilleure • Mejor              
Good • Bonne • Bueno

Gray • Gris • Gris
06377

1/2 IN/PO  x  20 YD/V  x  0.03 IN/PO    12,7 mm  x  18,2 m  x  0,8 mm

1/2” 06382
Black • Noir • Negro

  Approved        
 Homologué   
AprobadaOEM

© 3M 2015.  All rights reserved. 34-8717-1790-5

Best • Exceptionnelle • Lo Mejor
Better • Meilleure • Mejor              
Good • Bonne • Bueno

Body side moldings • Rocker panel trim • Wheel flares • Other exterior trim parts

Baguettes de flanc • Garniture de bas de caisse • Évasements d'ailes •   
Autres parements extérieurs

Molduras laterales • Molduras de salpicaderas • Protectores de asfalto •   
Otras piezas decorativas exteriores

1/2”

1/2 IN/PO  x  20 YD/V  x  0.045 IN/PO    12,7 mm  x  18,2 m  x  1,1 mm

3M™ Automotive Acrylic Plus 
Premium Attachment Tape 
06382

Ruban de �xation Plus en 
acrylique pour automobiles 
3MMC 06382

Cinta de espuma Acrylic Plus 
para uniones automotrices 
3M™ 06382

Automotive Acrylic Plus Attachment Tape
Ruban de fixation Plus en acrylique pour automobiles
Cinta de espuma Acrylic Plus para uniones automotrices

3M is a registered trademark of 3M Company.

Exported by/Exporté par/Expordado por: 
3M Automotive Aftermarket Division
3M Center, Building 223-6N-01
St. Paul, Minnesota 55144-1000 U.S.A.
www.3M.com/automotive
Made in U.S.A.

3M est une marque de fabriqué de 3M.

Imported by/Importé par:
Compagnie 3M Canada
C.P. 5757
London (Ontario) N6A 4T1
www.3M.ca
Fabriqué aux É.-U.

3M es una marca registrada de 3M Company.

Importado por:
3M México S.A. de C.V.
Av. Santa Fe #55 Col. Santa Fe, Del. Alvaro Obregón
México D.F. 01210
www.3M.com.mx
Hecho in E.U.A.

3M warrants that each 3M product meets the 
applicable 3M product specification at the time 3M 
ships the product. 3M MAKES NO OTHER EXPRESS 
OR IMPLIED WARRANTIES OR CONDITIONS, 
INCLUDING ANY IMPLIED WARRANTY OR 
CONDITION OF MERCHANTABILITY OR FITNESS 
FOR A PARTICULAR PURPOSE.  If the 3M product 
does not conform to this warranty, the sole and 
exclusive remedy is, at 3M’s option, replacement of the 
3M product or refund of the purchase price. 

Limitation of Liability:  Except where prohibited by law, 
3M will not be liable for any loss or damage arising 
from the 3M product, whether direct, indirect, special, 
incidental or consequential, regardless of the legal 
theory asserted.Limitation of Liability: Except where 
prohibited by law, 3M will not be liable for any loss or 
damage arising from the 3M product, whether direct, 
indirect, special, incidental or consequential, regardless 
of the legal theory asserted.

3M garantit que chaque produit 3M est conforme aux 
spécifications du produit 3M applicables au moment de 
son expédition. 3M N'OFFRE AUCUNE AUTRE 
GARANTIE OU CONDITION EXPLICITE OU IMPLICITE, 
Y COMPRIS, MAIS SANS S'Y LIMITER, TOUTE 
GARANTIE OU CONDITION IMPLICITE DE QUALITÉ 
MARCHANDE OU D'ADAPTATION À UN USAGE 
PARTICULIER.  Si le produit 3M n’est pas conforme à la 
présente garantie, le recours exclusif de l'acheteur est, 
au gré de 3M, le remplacement du produit 3M ou le 
remboursement de son prix d’achat.

Limite de responsabilité :  À moins d'interdiction par la 
loi, 3M ne saurait être tenue responsable de toute perte 
ou de tout dommage direct, indirect, spécial, fortuit ou 
conséquent résultant de l’utilisation du produit 3M, 
quelle que soit la théorie juridique dont on se prévaut.
Limite de responsabilité : À moins d'interdiction par la loi, 
3M ne saurait être tenue responsable de toute perte ou 
de tout dommage direct, indirect, spécial, fortuit ou 
conséquent résultant de l’utilisation du produit 3M, 
quelle que soit la théorie juridique dont on se prévaut.

3M garantiza que cada producto de 3M cumple con la 
especificación del producto de 3M que corresponde en 
el momento en que 3M despacha el producto. 3M NO 
OTORGA NINGUNA OTRA GARANTÍA NI CONDI-
CIÓN, EXPLÍCITA O IMPLÍCITA, INCLUSO NINGUNA 
GARANTÍA O CONDICIÓN IMPLÍCITA DE COMER-
CIALIZACIÓN O ADECUACIÓN PARA UN PROPÓSITO 
ESPECÍFICO.  Si el producto 3M no cumpliese con esta 
garantía, el único recurso exclusivo es, a criterio de 3M, 
la sustitución del producto 3M o el reembolso del 
precio de compra.

Limitación de responsabilidad:  Salvo cuando la ley 
establezca lo contrario, 3M no será responsable de las 
pérdidas o los daños provocados por este producto de 
manera directa, indirecta, especial, incidental o como 
consecuencia de este, sin perjuicio de la teoría jurídica 
alegada.

Note: Surfaces should be at least 16°C (60°F).

Suggested Repair Procedure:

1. Remove previous tape from part and  
 vehicle. We recommend using 3M™   
 Stripe Off Wheel 07498. 

2. Clean part and vehicle with 3M™ General  
 Purpose Cleaner 08984 or 08986 or  
 3M™ Prep Solvent-70 08973, and then  
 with isopropyl alcohol.

3. Apply 3M™ Automotive Adhesion   
 Promoter 06396 to the back side of all  
 plastic trim prior to tape application.

4. Apply 3M attachment tape to part.   
 Remove release liner, being careful not to  
 touch or contaminate the surface of the  
 exposed adhesive.

5. Firmly roll down or rub down part to   
 reattach to vehicle.

NOTE: Refer to the manufacturer’s SDS when 
handling solvents, cleaners, chemicals, etc.

Nota: Las superficies deben estar a una 
temperatura mínima de 16°C (60°F).
Procedimiento de reparación 
recomendable:
1. Retire la cinta anterior de la pieza y del  
 vehículo. Recomendamos utilizar la rueda  
 para remoción 07498 3M™.
2. Limpie la pieza y el vehículo con el   
 limpiador de uso general 08984 o 08986  
 3M™ o con el Solvente para   
 preparación-70 08973, y luego con   
 alcohol isopropílico.
3. Aplique 3M™ Promotor de Adherencia  
 Automotriz  06396 al lado posterior, de  
 todo el  ajuste de plástico antes de aplicar  
 la  cinta. 
4. Aplique cinta de espuma acrílica de 3M™  
 a la pieza. Retire el liner con cuidado de  
 no tocar o contaminar la superficie de  
 adhesivo expuesta.
5. Asegure la pieza sobre el vehículo   
 haciendo presión sobre la misma con un  
 rodillo o manualmente.
NOTA: Siempre lea has Hojas de sequirdad 
(SDS) cuando utilice solventes, limiadores, 
quimicos, etc.

Remarque: Les surfaces doivent être à une 
température d’au moins 16°C (60°F).
Enlevez le ruban déjà appliqué de la pièce 
et du véhicule. 
1. Nous recommandons d'utiliser la meule «  
 Stripe Off » 07498 de 3MMC.
2. Nettoyez la pièce et le véhicule à l'aide du  
 nettoyant à usage général 08984 ou  
 08986 de 3MMC ou à l'aide du solvant  
 Prep Solvent-70 08973 de 3MMC, puis  
 avec de l'alcool isopropylique.
3. Appliquer le promoteur d’adhérence pour  
 automobiles 06396 3MMC à l’endos   
 des garnitures de plastique avant  
 d’appliquer le ruban.
4. Appliquer le ruban de fixation pour   
 automobiles 3M sur la pièce. Retirer la  
 doublure en prenant soin de ne pas   
 toucher ni contaminer l’adhésif exposé.
5. Passer un rouleau ou appuyer fermement  
 sur la pièce pour la fixer au véhicule.
Remarque: Consulter les fiches 
signaletiques santésécurité du fabriquant 
relatives aux solvants, aux nettoyants, aux 
produitc climiques et autres avant la 
manipulation de ceux-ci.

Black • Noir • Negro

  Approved        
 Homologué   
AprobadaOEM

Best • Exceptionnelle • Lo Mejor
Better • Meilleure • Mejor              
Good • Bonne • Bueno

Body side moldings • Rocker panel trim • Wheel 	ares • Faster adhesion build  
on most OEM paint systems

Baguettes de 	anc • Garniture de bas de caisse • Évasements d'ailes • Adhésion plus 
rapide sur la plupart des systèmes de peinture des équipementiers

Molduras laterales • Decoración para estribos • Protectores para salpicaderas • 
Adhesión más rápida que complementa la mayoría de los sistemas de pintura de  OEM

© 3M 2015.  All rights reserved. 34-8717-1795-4

Automotive Acrylic Plus Premium Attachment Tape
Ruban de �xation de qualité supérieure
Acrylic Plus pour automobiles
Cinta para adherencia automotriz acrílica Premium Plus

3M™ Automotive Acrylic Plus 
Premium Attachment Tape 
06388

Cinta para adherencia 
automotriz acrílica Premium 
Plus 3M™ 06388

Ruban de �xation de qualité 
supérieure Acrylic Plus pour 
automobiles 3MMC 06388

3M is a registered trademark of 3M Company.

Exported by/Exporté par/Expordado por: 
3M Automotive Aftermarket Division
3M Center, Building 223-6N-01
St. Paul, Minnesota 55144-1000 U.S.A.
www.3M.com/automotive
Made in U.S.A.

3M est une marque de fabriqué de 3M.

Imported by/Importé par:
Compagnie 3M Canada
C.P. 5757
London (Ontario) N6A 4T1
www.3M.ca
Fabriqué aux É.-U.

3M es una marca registrada de 3M Company.

Importado por:
3M México S.A. de C.V.
Av. Santa Fe #55 Col. Santa Fe, Del. Alvaro Obregón
México D.F. 01210
www.3M.com.mx
Hecho in E.U.A.

3M warrants that each 3M product meets the 
applicable 3M product speci�cation at the time 3M 
ships the product. 3M MAKES NO OTHER EXPRESS 
OR IMPLIED WARRANTIES OR CONDITIONS, 
INCLUDING ANY IMPLIED WARRANTY OR 
CONDITION OF MERCHANTABILITY OR FITNESS 
FOR A PARTICULAR PURPOSE.  If the 3M product 
does not conform to this warranty, the sole and 
exclusive remedy is, at 3M’s option, replacement of the 
3M product or refund of the purchase price. 

Limitation of Liability:  Except where prohibited by law, 
3M will not be liable for any loss or damage arising 
from the 3M product, whether direct, indirect, special, 
incidental or consequential, regardless of the legal 
theory asserted.Limitation of Liability: Except where 
prohibited by law, 3M will not be liable for any loss or 
damage arising from the 3M product, whether direct, 
indirect, special, incidental or consequential, regardless 
of the legal theory asserted.

3M garantit que chaque produit 3M est conforme aux 
spéci�cations du produit 3M applicables au moment de 
son expédition. 3M N'OFFRE AUCUNE AUTRE 
GARANTIE OU CONDITION EXPLICITE OU IMPLICITE, 
Y COMPRIS, MAIS SANS S'Y LIMITER, TOUTE 
GARANTIE OU CONDITION IMPLICITE DE QUALITÉ 
MARCHANDE OU D'ADAPTATION À UN USAGE 
PARTICULIER.  Si le produit 3M n’est pas conforme à la 
présente garantie, le recours exclusif de l'acheteur est, 
au gré de 3M, le remplacement du produit 3M ou le 
remboursement de son prix d’achat.

Limite de responsabilité :  À moins d'interdiction par la 
loi, 3M ne saurait être tenue responsable de toute perte 
ou de tout dommage direct, indirect, spécial, fortuit ou 
conséquent résultant de l’utilisation du produit 3M, 
quelle que soit la théorie juridique dont on se prévaut.
Limite de responsabilité : À moins d'interdiction par la loi, 
3M ne saurait être tenue responsable de toute perte ou 
de tout dommage direct, indirect, spécial, fortuit ou 
conséquent résultant de l’utilisation du produit 3M, 
quelle que soit la théorie juridique dont on se prévaut.

3M garantiza que cada producto de 3M cumple con la 
especi�cación del producto de 3M que corresponde en 
el momento en que 3M despacha el producto. 3M NO 
OTORGA NINGUNA OTRA GARANTÍA NI CONDI-
CIÓN, EXPLÍCITA O IMPLÍCITA, INCLUSO NINGUNA 
GARANTÍA O CONDICIÓN IMPLÍCITA DE COMER-
CIALIZACIÓN O ADECUACIÓN PARA UN PROPÓSITO 
ESPECÍFICO.  Si el producto 3M no cumpliese con esta 
garantía, el único recurso exclusivo es, a criterio de 3M, 
la sustitución del producto 3M o el reembolso del 
precio de compra.

Limitación de responsabilidad:  Salvo cuando la ley 
establezca lo contrario, 3M no será responsable de las 
pérdidas o los daños provocados por este producto de 
manera directa, indirecta, especial, incidental o como 
consecuencia de este, sin perjuicio de la teoría jurídica 
alegada.

Note: Surfaces should be at least 16°C (60°F).

Suggested Repair Procedure:

1. Remove previous tape from part and  
 vehicle. We recommend using 3M™   
 Stripe O» Wheel 07498. 

2. Clean part and vehicle with 3M™ General  
 Purpose Cleaner 08984 or 08986 or  
 3M™ Prep Solvent-70 08973, and then  
 with isopropyl alcohol.

3. Apply 3M™ Automotive Adhesion   
 Promoter 06396 to the back side of all  
 plastic trim prior to tape application.

4. Apply 3M attachment tape to part.   
 Remove release liner, being careful not to  
 touch or contaminate the surface of the  
 exposed adhesive.

5. Firmly roll down or rub down part to   
 reattach to vehicle.

NOTE: Refer to the manufacturer’s SDS when 
handling solvents, cleaners, chemicals, etc.

Nota: Las super�cies deben estar a una 
temperatura mínima de 16°C (60°F).
Procedimiento de reparación 
recomendable:
1. Retire la cinta anterior de la pieza y del  
 vehículo. Recomendamos utilizar la rueda  
 para remoción 07498 3M™.
2. Limpie la pieza y el vehículo con el   
 limpiador de uso general 08984 o 08986  
 3M™ o con el Solvente para   
 preparación-70 08973, y luego con   
 alcohol isopropílico.
3. Aplique 3M™ Promotor de Adherencia  
 Automotriz  06396 al lado posterior, de  
 todo el  ajuste de plástico antes de aplicar  
 la  cinta. 
4. Aplique cinta de espuma acrílica de 3M™  
 a la pieza. Retire el liner con cuidado de  
 no tocar o contaminar la super�cie de  
 adhesivo expuesta.
5. Asegure la pieza sobre el vehículo   
 haciendo presión sobre la misma con un  
 rodillo o manualmente.
NOTA: Siempre lea has Hojas de sequirdad 
(SDS) cuando utilice solventes, limiadores, 
quimicos, etc.

Remarque: Les surfaces doivent être à une 
température d’au moins 16°C (60°F).
Enlevez le ruban déjà appliqué de la pièce 
et du véhicule. 
1. Nous recommandons d'utiliser la meule «  
 Stripe O» » 07498 de 3MMC.
2. Nettoyez la pièce et le véhicule à l'aide du  
 nettoyant à usage général 08984 ou  
 08986 de 3MMC ou à l'aide du solvant  
 Prep Solvent-70 08973 de 3MMC, puis  
 avec de l'alcool isopropylique.
3. Appliquer le promoteur d’adhérence pour  
 automobiles 06396 3MMC à l’endos   
 des garnitures de plastique avant  
 d’appliquer le ruban.
4. Appliquer le ruban de �xation pour   
 automobiles 3M sur la pièce. Retirer la  
 doublure en prenant soin de ne pas   
 toucher ni contaminer l’adhésif exposé.
5. Passer un rouleau ou appuyer fermement  
 sur la pièce pour la �xer au véhicule.
Remarque: Consulter les �ches 
signaletiques santésécurité du fabriquant 
relatives aux solvants, aux nettoyants, aux 
produitc climiques et autres avant la 
manipulation de ceux-ci.

1/2” 06388

1/2 IN/PO  x  20 YD/V  x  0.045 IN/PO    12,7 mm  x  18,2 m  x  1,1 mm

3M™ Automotive Attachment Tape 
Performance Guide

Why Tape? Why 3M Tape?

Continuous seal with no gaps, no water or dust intrusion and 
reduced noise

3M’s 50+ year history of proven attachment solutions to the 
automotive industry

No concern for loosening of mechanical fastening and attached 
parts over time Unmatched technical support and application testing

No rust from drilling into sheet metal and from screws, rivets 
or clips Industry-leading reinvestment in R&D

No messy liquid adhesives Hands-on sales support and service

Reduced labor time and tooling costs for some applications Extensive 3M product testing and weathering facilities for added 
confidence

Aesthetically pleasing, low-profile OE appearance for installed parts Advanced adhesive development that meet the growing 
demands of OEM paint systems and automotive substrates

We offer three levels of performance to cover your application needs.

GOOD

Prod. Nmbr. Color Size Tape Thickness Applications Overall Performance

06385

Gray

.236 in x 5 yd (5.99 mm x 4.57 m)

0.03 in 
(0.8 mm)

Nameplates,
emblems, badges

Performance PSA 
suitable for traditional 

paint systems

06376 0.25 in x 20 yd (6.35 mm x 18.3 m)

Lightweight trim06377 0.50 in x 20 yd (12.7 mm x 18.2 m)

06378 0.875 in x 20 yd (22.2 mm x 18.2 m)

06380

White

0.50 in x 20 yd (12.7 mm x 18.2 m)
0.045 in 
(1.2 mm)

Body side moldings, 
bumper, trim, claddings, 

rocker panels, wheel 
flares, wheel arch trim06381 0.875 in x 20 yd (22.2 mm x 18.2 m)

06394 Gray 0.50 in x 10 yd (12.7 mm x 9.1 m) 0.09 in 
(2.29 mm)

Spoilers, claddings,
running boards

BETTER

06382

Black

0.50 in x 20 yd (12.7 mm x 18.2 m)

0.045 in 
(1.2 mm)

Body side moldings,
bumper, trim, claddings, 

rocker panels, wheel 
flares, wheel arch trim

Higher performing
PSA along with high-
strength black core 
with low elongation 

properties

06383 0.875 in x 20 yd (22.2 mm x 18.2 m)

06384 0.50 in x 5 y (12.7 mm x 4.6 m)

06386 0.25 in x 20 yd (6.35 mm x 18.3 m)

06395 0.875 in x 20 yd (22.2 mm x 18.2 m)
0.060 in 
(1.5 mm)

Heavy weight moldings, 
claddings

06397 0.50 in x 10 yd (12.7 mm x 9.1 m)

BEST

06387

Black

0.25 in x 20 yd (6.35 mm x 18.2 m)

0.045 in 
(1.2 mm)

Claddings, ground 
effects, wheel flares, 

wheel arch trim, hood 
scoops, side vents

Highest performance 
PSA suitable for low 
surface energy, and 
scratch- and mar-

resistant automotive 
paint systems.

06388 0.50 in x 20 yd (12.7 mm x 18.2 m)

06389 0.875 in x 20 yd (22.2 mm x 18.2 m)

06392 0.50 in x 10 yd (12.7 mm x 9.1 m) 0.060 in
(1.5mm)

3M™ Automotive Adhesion Promoter Applicator Packet

06396 N/A 2.5cc per packet/carton of 25 N/A All low surface energy 
plastic substrates N/A

12. Door sill plate

3M™ Automotive Attachment Tape
Selection Guide

12

A complete list of our attachment tapes to meet your specific needs

3Mautomotivetape.com3Mautomotivetape.com3Mautomotivetape.com
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Stick with the 
Industry Leader

Contact Information 
The information provided in this technical document is intended as a guide for these products.  For more 
information or help in selecting a 3M product for an application, please contact your 3M technical service 
representative or call 1-800-328-1684.

Technical Information: The technical information, recommendations and other statements contained in this document are based upon tests or 
experience that 3M believes are reliable, but the accuracy or completeness of such information is not guaranteed.  
Product Selection and Use:  Many factors beyond 3M’s control and uniquely within user’s knowledge and control can affect the use and performance 
of a 3M product in a particular application.  As a result, customer is solely responsible for evaluating the product and determining whether it is 
appropriate and suitable for customer’s application, including conducting a workplace hazard assessment and reviewing all applicable regulations and 
standards (e.g., OSHA, ANSI, etc.).  Failure to properly evaluate, select, and use a 3M product and appropriate safety products, or to meet all applicable 
safety regulations, may result in injury, sickness, death, and/or harm to property. 
Warranty, Limited Remedy, and Disclaimer:  Unless a different warranty is specifically stated on the applicable 3M product packaging or product 
literature (in which case such warranty governs), 3M warrants that each 3M product meets the applicable 3M product specification at the time 3M 
ships the product.  3M MAKES NO OTHER WARRANTIES OR CONDITIONS, EXPRESS OR IMPLIED, INCLUDING, BUT NOT LIMITED TO, ANY 
IMPLIED WARRANTY OR CONDITION OF MERCHANTABILITY, FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE, OR ARISING OUT OF A COURSE OF 
DEALING, CUSTOM, OR USAGE OF TRADE.  If a 3M product does not conform to this warranty, then the sole and exclusive remedy is, at 3M’s option, 
replacement of the 3M product or refund of the purchase price. 
Limitation of Liability:  Except for the limited remedy stated above, and except to the extent prohibited by law, 3M will not be liable for any loss or 
damage arising from or related to the 3M product, whether direct, indirect, special, incidental, or consequential (including, but not limited to, lost profits 
or business opportunity), regardless of the legal or equitable theory asserted, including, but not limited to, warranty, contract, negligence, or strict liability.

3M Automotive and Aerospace
Solutions Division
3M Center
St. Paul, MN 55144 USA 
1-800-328-1684
3Mautomotivetape.com

Please recycle. Printed in USA 
© 3M 2018.
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3M™ Automotive Attachment Tapes
Suggested Repair Procedure

3M is a trademark of 3M Company. 3M™ Automotive Attachment Tapes 
for Collision Centers
OEM Approved Technology

Experts in Adhesives.

1.  Remove the Body Side Molding (BSM) or Trim from the Vehicle
  3M™ Side Molding and Emblem Removal Tool (Part No. 08977)

2.  Remove the Tape/Residue from the Vehicle
  3M™ Stripe-Off Wheel (Part Nos. 07498 or 07499), 3M™ Prep Solvent-70 (Part No. 08973) and isopropyl alcohol wipe

3.  Remove the Tape/Residue from the BSM/Trim
  3M Stripe-Off Wheel or 3M™ File Belt Sander (Part No. 28366) with 3M™ Scotch Brite Durable Flex Belt    
  (Part No. 64467), using caution not to gouge or deform the backside of BSM/trim. 
4.  Apply Adhesion Promoter to BSM/Trim
  Prime the BSM/trim with 3M™Automotive Adhesion Promoter (Part No. 06396) in the areas the tape will be applied.  
  The use of the 3M™ Automotive Adhesion Promoter 06396 helps form a bond due to the use of low surface energy  
  plastics by the automotive industry.

5.  Apply 3M™ Acrylic Tape to BSM/Trim
  Use a hard rubber roller or firm hand pressure to securely bond the tape to the BSM/trim.

6.  Re-Apply the BSM/Trim to the Vehicle
  Application temperatures below 60ºF should be avoided. If necessary, warm the vehicle surface with a heat gun to  
  obtain the recommended vehicle surface application temperature of 60ºF to 110ºF.

  Use a hard rubber hand roller to roll the BSM/trim on the vehicle. Apply firm pressure while rolling to ensure complete  
  adhesive wet-out and a good bond.

  Important Precautions and Recommendations 
  DO NOT touch or contaminate the exposed adhesive surface of the tape.
  DO NOT let the tape sit around with the adhesive surface exposed.
  DO NOT apply the new tape over the old tape or tape residue.
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